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《礼记译注（上、下）》

内容概要

《礼记译注》(上下)：《礼记》共49篇，是一部先秦至秦汉时期的礼学文献选编。该书为西汉时期的
戴圣所篡辑，是研究中国古代礼制或研究儒家学术思想史的必读书籍。其中有许多关于学习、教育、
生活、修养身心和为人处世的道理，精辟深刻，对今人仍有教益。由于《礼记》内容驳杂，除少数篇
外，大部分很少有突出的中心内容，而且缺乏逻辑联系，因此殊为难读。
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《礼记译注（上、下）》

作者简介

杨天宇，男，1943 年12 月生，安徽安庆人。1981 年毕业于河南大学，获历史学硕士学位。现为郑州大
学中原文化资源与发展研究中心副主任、历史学院教授、博士生导师，国内著名三礼学专家。出版《
周礼译注》等专著多部，在《文史》、《史学月刊》等学术刊物上发表论文近 50 篇，主持国家级、省
部级课题多项，多次获奖。
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《礼记译注（上、下）》

书籍目录

出版说明前言曲礼上第一曲礼下第二檀弓上第三檀弓下第四王制第五月令第六曾子问第七文王世子第
八礼运第九礼器第十郊特性第十一内则第十二玉藻第十三明堂位第十四丧服小记第十五大传第十六小
仪第十七学记第十八乐记第十九杂记上第二十杂记下第二十一丧大记第二十二祭法第二十三祭义第二
十四祭统第二十五经解第二十六哀公问第二十七仲尼燕居第二十八孔子闲居第二十九坊记第三十中庸
第三十一表记第三十二缁衣第三十三奔丧第三十四问丧第三十五服问第三十六间传第三十七三年问第
三十八深衣第三十九投壶第四十儒行第四十一大学第四十二冠 义第四十三昏义第四十四乡饮酒义第四
十五射义第四十六燕义第四十七聘义第四十八丧服四制第四十九附录 主要参考书目
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《礼记译注（上、下）》

编辑推荐

《礼记译注》(上下)作者对之作精心注译和今译，使之判然明畅，为阅读这部典籍提供了极大的方便
，同时对研究者亦有参考价值。
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《礼记译注（上、下）》

精彩短评

1、这两本书很好 看着很舒服
2、道德底线下滑的年代，此书很必要读读
3、印刷不错，内容还算细致
4、“乐由中出，礼自外作”。 
5、個人覺得熟悉經文應先於研讀註疏...
6、书不错，有塑封，中国素称礼仪之邦，礼仪之繁多实在是到了令人瞠目结舌的程度，能够很有耐
心地把三礼看完的人都可以称之为高手！
7、礼学必备！
8、标点有错误，大体准确
9、礼记评注值得一读，在当下我们真的应去重温一下老祖宗给我们留下的宝贵财富
10、中国传统文化经典书籍，值得一看！
11、好难懂啊 
12、礼，闻取于人，不闻取人；礼闻往学，不闻往教。
13、四书五经系列，是中国人的圣经，应该常读常新。内容全面，而且是简装，便于阅读，就喜欢这
样的简单，没有花里胡哨的东西。
14、内容较好，只是书易于开胶！
15、作为礼学的入门书，这书还是不错的，但要做研究，还得看唐和清时的本子。
16、书质量没的说，手感也好。注释、译文都有。《大学》、《中庸》就是《礼记》中的两篇。
17、除了注释少点以外别的都好
18、有讹脱
19、好书，对于当今社会发展状态下，多看看这些书，对自身是大有裨益！
20、该再好好读下吧。
21、经典 好 值得收藏
22、看不下去的又一本书，但还是看完了，唯一收获就是会忽悠了。
23、我怀疑这本书根本没经过作者校订，或者本身就是作者的学生们聚堆儿弄得。不仅注释错误百出
，且正文文字讹误者亦不在少数。上海古籍是要砸牌子的节奏吗
24、礼记是三礼中最重要的一本，这本书译注俱佳，非常适合入门。
25、还是能学到一些东西的。。。。。
26、《周礼》就用的是这个版本的，这次还是选择这个版本，注释算详细了。
27、虽然不是老师推荐的版本但是我自己觉得更适合我的阅读，译文部分尤其好，只是有些有歧义的
地方没有指出来我还要自己去查工具书。
28、可选择自己喜欢的看，还不错，值得收藏！
29、包装蛮好的，内容还没看，应该是不错的
30、内容还不错，但内容还不错，但排版行文似乎有点乱，经、传、注的行文，区别更明显就好了
31、专业学习必备，非常不错的选择，非常喜欢
32、值得购买。多读这种书是好事。
33、礼记是不能错过的
34、受古代文学老师影响，刚刚开始读
35、和同学一起研读《礼记》，买了几个版本的书，互相参照。感觉这个比较粗糙，里面有文字和标
点错误，且是简体横排的，总体不是很好用。
36、印刷、纸质、装订均属上乘，注疏、译文也很精当，是难得的好书！
购此书，还省却了另购《大学》、《中庸》，此两书，只不过是《礼记》中的两篇，分别列于第四十
二、第三十一篇。
上古的这个“十三经译注”系列很不错。可惜我购书时稀里糊涂的，没注意到是一个系列，不然就将
整个系列一次性购回了！不过这也好，零零碎碎地购，零零碎碎地读吧！
37、这一套书都买了。
38、论文需要，还不错
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《礼记译注（上、下）》

39、拿到书，很好
40、古人事真多......
41、虽然便宜，装订质量比以前新华书店买的差好多，不过还可以接受，
42、封皮容易开胶，内容很好，详细全面
43、作为资料性图书阅读，不错！
44、书切割的不整齐
45、这个版本的十三经，收了两种，可以作为普及读本来读。
46、包装和书的质量都很好。
47、很生硬，与此前看的不一样。
48、这套书由上海古籍图书出版的集是名列前茅的。这个价格是有点高，但值得.
49、这次一共买了13本书，都是我要收藏的特别经典的书。而且还参与了满就送的活动，得到了一本
《邓小平时代》。7号下单9号书就全部到手，速度之快，超过以往，也超过了预期。越来越喜欢当当
。准备一一认真拜读，也欢迎热爱书籍的朋友们一起交流。
50、古文好难
51、杨天宇先生仅作简注，方便一般读者阅读，但注释的不详细，使我在学习中遇到一定困难。但不
得不说，详注实在是太繁琐了。。。
52、这本书作为礼记的入门还不错，看完这本对礼记内容可以基本了解，然后再去读礼记注疏。
53、书的质量很好。注解全面。
54、不错，包装精美，为了写论文买的，很不错！
55、学习中华传统文化不可不读。
56、书的内容不错，解释的很详细，但书的味道很大，
57、以前看的。
58、《曲礼》值得一看，其他大部分内容都是介绍丧事、祭祀、君臣等各种礼数。
59、读礼记始知古人何等重视丧和祭，丧与祭仍人生之大事也，现失矣
60、包装很不错，作为中国人不可不看的一本书
61、这是很好的版本，详实具体，适合学习使用。
62、上古的这套书不错，杨天礼注的礼记还算不错吧。
63、提高国学素养应读的书
64、买来慢慢看
65、适当的礼仪可以反映一个人的素养，一根人的气质。
66、经典值得收藏！
67、古文看得好辛苦，看翻译又没意义。。。
68、不错，有注释
69、选读：《大学》的框架性论述确实精彩，《中庸》的古旧对话体依然不喜欢，《学记》的教育论
精彩。《礼运》《乐记》有少量哲学性论述但不足以满足。
70、经典读物，不容错过
71、书很好，很喜欢！厚厚的两本。
72、注和 翻译都非常好 很满意
73、礼记与仪礼周官题材不同，虽都是言礼之作，但是这部书与儒家的关系格外密切，有大量的孔子
的言行。另外，与周官相比，有王制一篇。与仪礼相比，有曲礼、礼器、丧服、冠义、昏义、射义。
与论语相比，有檀弓、仲尼燕居、孔子闲居等篇。有些可以单独成篇，如月令、礼运、大学、中庸等
。内容的多元，让这部书显得也很复杂。
74、很满意的。
75、优点：1、书皮还不错，很清雅。2、是原文，不是删减版缺点：1、胶粘的不好，下策居然开裂了
，我用502又重新粘了一下，效果不好。2、纸张太薄了，在偶数页可以看到奇数页的字迹。3、排版不
好，有的段落有近一页，所以读起来很不方便。4、注释比较少，很多词汇需要另外查。5、没有读音
最郁闷。
76、初入禮學，望洋興嘆，頗有知難而退之心。
註文尤簡，又無索引，故不適合選讀，這可能是楊天宇先生沒有料到的。
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《礼记译注（上、下）》

77、注释和译文很详细 书的质量也很好
78、书的外观、样式、纸张、印刷等都还行，排版可以再改进，内容么，不是我能评价的，等哪天至
少把书中的字认全了再试试谈点感受吧。
79、安安而能迁
80、书的质量很好，，，，，，，，，
81、分段译文，注释全面，纸质也不错。
82、纸、墨、印、装俱佳，原文、注释、翻译严谨，上海古籍的东西，好。
83、中国文化源远流长
84、十三经译注经典收藏阅读都可以，还差左传译注，春秋榖梁传译注，还没有细看，上海古籍的应
该很好
85、因为先看周礼去了，这本书简单翻阅了一下，非常不错
86、我们经常说“经常”，道“经常”。何谓“经常”？经即常、常即经。“经常”之谓为人处事之
圭臬、应事接物之絜矩、世故人情之理道也。华夏经史子集既经且常。经史子集，经史合参，参经引
典。一二字即是一典故、一历史、一哲理。极具浑厚文化底蕴、言简意赅、微言大义、字顺文从、气
势延绵、隽永透辟，迫人深思，直捣灵魂居处，触及形而上的本和道，助人安顿。少年，人生起步读
“三千百”，即《三字经》、《百家姓》、《千字文》、《幼学琼林》；成年，将步入社会为人臣，
开始做事，研习《论语》、《孟子》、《大学》、《中庸》；中年，将步入高层为国君，研习《老子
》、《庄子》、《易经》。人生各阶段、各阶层皆有浃恰的书读。这些圣贤书传授人文文化。人文文
化即做人的文化，阐述做人絜矩，做事圭臬，皆智慧之书，非知识之书。道大道、本道，不道非常道
，道几穷尽。其矫首引领人生价值取向，达形而上的精神财富，顾形而下的器，以期自安、安人。世
人缘何不讲道理，盖道理皆在古书中，几尽述。我们说“经常”，却言之非常、行之非常。辟如现今
父母大都让其学前幼子学英语，只恨自己投错胎做不得外国人，只能寄望后嗣。问其缘何，日女为嫁
老外，男为得孔方，仅此而已，终为物质追求。大都只见利面，未见害面。英语当然要学，但要知道
缘何学，何时学，如何学。作为中国人，博大精深的国文尚未曾学好、学通、学透。中文都书写不畅
，词不达意，不明道理。不知已，何知彼？如此以往几十载后，中文恐怕都要外国人来教我们了。华
夏子孙在祭祀烝尝稽颡再拜之时，满口英语，其何以面对祖宗？汝又有何感想？汝岂不成了劣宗劣祖
了吗？正所谓糊涂的爹娘，败家的儿孙。复命曰常，知常曰明。不知常，妄作凶。“经常”即依据道
心而非人心来言行。人心莫不自以为是、自私、偏贪、爱面子、怕死。道心即处事时，为所当为而非
从心而欲、为所欲为。愚而好自用，贱而好自行，祸岂有不至。“我们经常做错事，说错话。”此病
句也。我们做错而不是“经常”做错。“经常”没有错，而是我们没有遵循“经常”而行“非常”，
故出错，罪不在“经常”而在我们行“非常”。自此以往，我们承认错误要说“我们非常做错事，说
错话”。华夏经史子集、经常多读。多读经常、少读非常，后行不忒。古代教育是真正的素质教育。
不同于当下的普及教育。现在的教育是走消费刺激经济的路子。把教育作为一种产业，是聚敛的工具
。现代教育是考试教育，造就了几代灵魂无以寄托、无以用心、心无以安顿的人类。现在的人活得很
可怜可悲，更无奈。孩子更可怜。大人自己都没有教育好，头脑不清楚，花点钱送小孩去受教育，寄
望老师能教育好孩子，买个心安。也不看看现在许多老师的德行、学问如何？现在老师还不和其它人
一样，工作皆为稻梁谋，至多有点所谓的知识而已，其余免谈。当下孩子有许多书要看，要考试。一
天6门课，又有作业要做。大家想想孩子还有时间和精力去博学之、审问之、慎思之、明辨之、更谈
不上笃行之。光应付作业和考试都来不及。为了身体的健康，读书只能应付应付了。看过、考过，结
束了。从小学到大学，一路看一路考一路丢。最后文凭证书一大堆，脑袋却空空如也，而非绝学无忧
，心境空灵的境界。孩子与其死记硬背一些知识，倒不如读记些安身立命的经典。现在大学生就业就
是卓证。一路学一路丢，大学毕业了什么都不懂。脑袋晕晕的，没有思想、没有中心价值观，不知道
如何做人、如何应对做事。不知道从哪里来，准备往哪里去。真所谓“电脑程式机械书，消磨几代英
雄气，为几斗米，丧尽气节，领几个钱，了此残生。”古代圣贤书都是立人之本、经论天下、济世救
人的道理学问。大家都应该多读读，以求寿、富、康宁、攸好德、考终命。庸讵知书不可不读，不可
乱读。不读人愚昧，乱读人倒霉。宁可不读，不可乱读。兹关形而上意识、形态、观念。观念决定思
维、思维决定态度、态度决定行为。西方理念不能说错，也不能说对。根本非对错问题，实为适宜与
否问题。学习任何事务，须据其主体生存环境、国情民情、民族文化和精神。否则就是数典忘祖、自
遗其咎。搞得自己与社会人情世故礼乐格格不入、处处碰壁、头破血流而不知其然。信如能移居海外
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《礼记译注（上、下）》

，重择祖也算大幸、不错之出路。良禽择木而栖、俊乂择书而诵、志士择人而事。知者不言、言者不
知、言多数穷、不如守中。愚蒙等诮，吾亦因是也。
87、《礼记译注》(上下)：《礼记》共49篇，是一部先秦至秦汉时期的礼学文献选编。该书为西汉时
期的戴圣所篡辑，是研究中国古代礼制或研究儒家学术思想史的必读书籍。其中有许多关于学习、教
育、生活、修养身心和为人处世的道理，精辟深刻，对今人仍有教益。由于《礼记》内容驳杂，除少
数篇外，大部分很少有突出的中心内容，而且缺乏逻辑联系，因此殊为难读。
88、同学做研究用的，据说不错！
89、书本有点开胶。不过内容什么的还好。
90、原来我看过礼记的！！orz
91、每个版本其实都不太相同 多了解充实自己吧
92、《檀弓》上下，读得艰难
93、正在学习中，感觉还行，虽然得沉下心来看！
94、这书读研时买过一次了，这次看到居然又买了一次！留着吧
95、杨老师一路走好
96、上册纸质不好，胶装的部分有的会掉出来。下册还不错
97、自己的专业书，喜欢
98、书的质量和内容没得说的，很好，价格么，还是搞活动的时候买最划算。
99、比中华书局的《译解》好⋯⋯好不少
100、《礼记译注》---同一作者的繁体的版本，更值得看，但是断版了，只能去孔夫子旧书网上购买
，价格很高的。
101、须知——摘录《前言》：1.《礼记》，亦称《小戴礼记》或《小戴礼》，凡四十九篇，是一部先
秦至秦汉时期的礼学文献选编。2.本书1997年曾出过繁体字版，凡80余万字，这次改为简体字再版，
篇幅亦作了压缩。3.本书系河南省高等学校人文社会科学重点研究基地——郑州大学中原文化资源与
发展研究中心科研项目。4.希望这部《礼记译注》，或许对初学者能有所帮助，而对有志于深入研究
的人，也或许可以提供某种方法和参考。
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